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АДМИНИСТРАЦИЯ

ГОРОДСКОГО ПОСЕЛЕНИЯ МОНИНО 

	Новинское шоссе ул., д.6, п.Монино, Щелковский район, Московская область, 141171         Тел./факс 253-15-05. E-mail: admoni@elnet.msk.ru

	ОКПО 04190629 ОГРН 1025006524575 ИНН/КПП 5050014181/505001001

	от                  № ________
на  №            от ________

	Председателю Совета депутатов городского поселения Монино 

М.А. Курбатову



     Уважаемый Михаил Алексеевич!


Направляю Вам для рассмотрения проект Положения о муниципальном жилищном фонде и о порядке предоставления жилых помещений гражданам в городском поселении Монино. Данный проект прошел правовую и антикоррупционную экспертизу в Прокуратуре Щелковского района, о чем есть положительное заключение. 
Приложение: 
- проект решения Совета депутатов – 1 стр.;

- проект Положения – 13 стр.;
- заключение прокуратуры – 2 стр.;
Глава городского поселения Монино                                                                   И.Н. Найденов

Проект

СОВЕТ ДЕПУТАТОВ

Городского поселения Монино 


РЕШЕНИЕ

от ____________ № ______

Об утверждении Положения о муниципальном жилищном фонде и о порядке предоставления жилых помещений гражданам в городском поселении Монино

В целях практической реализации конституционного права граждан на жилище, удовлетворения потребностей граждан городского поселения Монино в обеспечении их жилыми помещениями, упорядочения системы управления и рационального использования жилых помещений, находящихся в муниципальной собственности городского поселения Монино, в соответствии со ст. 40 Конституции Российской Федерации, ст. 16, 17 Федерального закона от 06.10.2003 N 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», Жилищным кодексом Российской Федерации, Законом Московской области от 12.12.2005 N 260/2005-ОЗ «О порядке ведения учета малоимущих граждан в качестве нуждающихся в жилых помещениях, предоставляемых по договорам социального найма», Законом Московской области от 26.07.2006 N 124/2006-ОЗ «О порядке предоставления жилых помещений жилищного фонда Московской области по договорам социального найма отдельным категориям граждан», действуя на основании Устава городского поселения Монино, Совет депутатов городского поселения Монино решил:
1. Утвердить Положение о муниципальном жилищном фонде и о порядке предоставления жилых помещений гражданам в городском поселении Монино.

2. Решение Совета депутатов городского поселения Монино от 20.08.2013 г. №35/26-НПА «Об утверждении порядка предоставления жилых помещений муниципального специализированного жилищного фонда городского поселения Монино» считать утратившим силу с 01.08.2016.
3. Направить настоящее решение Главе городского поселения Монино для подписания и опубликования в официальном источнике опубликования нормативно-правовых актов, утвержденным Уставом городского поселения Монино.

4. Настоящее решение вступает в силу с момента официального опубликования.

5. Контроль за выполнением настоящего решения возложить на председателя Совета депутатов городского поселения Монино М.А. Курбатова.
Приложение

к решению Совета депутатов

городского поселения Монино
от __________________№________
Положение
о муниципальном жилищном фонде и о порядке предоставления
жилых помещений гражданам в городском поселении Монино
Настоящее Положение разработано в соответствии со ст. 40 Конституции Российской Федерации, ст. 215 Гражданского кодекса Российской Федерации, Жилищным кодексом Российской Федерации, ст. 16, 17 Федерального закона от 06.10.2003 N 131-ФЗ "Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации", Законом Московской области от 12.12.2005 N 260/2005-ОЗ "О порядке ведения учета малоимущих граждан в качестве нуждающихся в жилых помещениях, предоставляемых по договорам социального найма", Законом Московской области от 26.07.2006 N 124/2006-ОЗ "О порядке предоставления жилых помещений жилищного фонда Московской области по договорам социального найма отдельным категориям граждан", Устава городского поселения Монино, в целях реализации конституционного права граждан на жилище, развития различных форм содействия гражданам в улучшении жилищных условий, формирования специализированного жилищного фонда, а также рационального использования жилых помещений, находящихся в муниципальной собственности городского поселения Монино.
Основными задачами настоящего Положения являются:
- определение состава муниципального жилищного фонда городского поселения Монино;
- определение порядка и условий предоставления жилых помещений муниципального жилищного фонда;
- улучшение жилищных условий граждан, состоящих на учете нуждающихся в получении жилых помещений, предоставляемых по договорам социального найма;
- рациональное использование муниципального жилищного фонда.

Настоящее Положение регулирует порядок предоставления гражданам городского поселения Монино жилых помещений муниципальной собственности:
- по договорам социального найма;
- по договорам безвозмездного пользования;
- по договорам найма служебных жилых помещений;
- маневренного фонда;
- по договорам коммерческого найма;
- по договорам купли-продажи (в том числе с рассрочкой платежа).
1. Формирование муниципального жилищного фонда
1.1. Муниципальный жилищный фонд городского поселения Монино формируется из жилых помещений, принадлежащих на праве собственности муниципальному образованию.

1.2. Муниципальный жилищный фонд городского поселения Монино пополняется за счет жилых помещений, приобретаемых муниципальным образованием в результате собственного строительства, отчислений по инвестиционным контрактам на строительство коммерческого жилья, жилья, приобретаемого муниципальным образованием на вторичном рынке, а также поступающего в муниципальную собственность по иным законным основаниям.

1.3. В зависимости от целей использования муниципальный жилищный фонд городского поселения Монино подразделяется на:

- жилищный фонд социального использования, под которым понимается совокупность предоставляемых гражданам по договорам социального найма жилых помещений муниципального жилищного фонда, а также предоставляемых гражданам по договорам найма жилищного фонда социального использования жилых помещений муниципального жилищного фонда;
- специализированный жилищный фонд, под которым понимается совокупность служебных жилых помещений и жилых помещений маневренного жилищного фонда, предназначенных для проживания отдельных категорий граждан;

- жилищный фонд коммерческого использования, под которым понимается совокупность жилых помещений, использующихся собственником таких помещений для проживания граждан на условиях возмездного пользования, и предоставляемых гражданам по договорам коммерческого найма.

1.4. Главой городского поселения Монино, при наличии положительного заключения жилищной комиссии городского поселения Монино, может быть издано Постановление о включении или переводе жилого помещения из одного муниципального жилищного фонда в другой.

2. Порядок и условия предоставления жилых помещений

специализированного жилищного фонда

2.1. Общие положения

2.1.1. Жилые помещения специализированного жилищного фонда - совокупность жилых помещений, предоставляемых для проживания отдельным категориям граждан в порядке и на условиях, установленных законодательством Российской Федерации, по договорам найма специализированных жилых помещений муниципального жилищного фонда.

2.1.2.В рамках настоящего Положения, специализированный жилищный фонд городского поселения Монино включает в себя:

- служебные жилые помещения;

- жилые помещения маневренного фонда;

2.1.3. Использование муниципального жилого помещения в качестве специализированного жилого помещения допускается только после отнесения такого помещения к специализированному жилищному фонду.
Включение жилого помещения в специализированный жилищный фонд с отнесением такого помещения к определенному виду специализированных жилых помещений и исключение жилого помещения из указанного фонда осуществляются на основании постановления Главы городского поселения Монино.
Отнесение жилых помещений к специализированному фонду допускается, если они свободны от регистрации и проживания граждан.
2.1.4. Специализированные жилые помещения предоставляются на основании решения Жилищной комиссии городского поселения Монино и в соответствии с постановлением Главы городского поселения Монино, по договорам найма специализированных жилых помещений. 

2.1.5. Специализированные жилые помещения предоставляются по установленным Жилищным кодексом Российской Федерации основаниям гражданам, не обеспеченным жилыми помещениями в городском поселении Монино.
2.1.6. Типовые договоры найма специализированных жилых помещений утверждены Постановлением Правительства РФ от 26.01.2006 N 42 «Об утверждении Правил отнесения жилого помещения к специализированному жилищному фонду и типовых договоров найма специализированных жилых помещений», в котором определены основные права и обязанности наймодателя, нанимателя и членов его семьи.

2.1.7. Договор найма специализированного жилого помещения заключается в письменной форме на основании Постановления Главы городского поселения Монино о предоставлении такого жилого помещения.

2.1.8. Вселение иных граждан в специализированное жилое помещение в качестве членов семьи нанимателя без согласия Администрации городского поселения Монино как наймодателя  не допускается и осуществляется в соответствии с действующим законодательством.

2.1.9. Специализированные жилые помещения не подлежат отчуждению, передаче в аренду, внаем, за исключением передачи таких помещений по договорам найма, предусмотренным настоящим Положением.
2.2. Порядок и условия предоставления служебных жилых помещений
2.2.1. Служебные жилые помещения предоставляются гражданам, не обеспеченным жилыми помещениями на территории городского поселения Монино, по договору найма служебного жилого помещения.

2.2.2. На основании пункта 3 части 2 статьи 104 Жилищного кодекса Российской Федерации установить следующие категории граждан, имеющих право на получение служебных жилых помещений специализированного жилищного фонда городского поселения Монино:

Служебные жилые помещения муниципального жилищного фонда предназначены для проживания:

- граждан в связи с характером их трудовых отношений в городском поселении Монино с органом местного самоуправления, в связи с избранием на выборные муниципальные должности в органы местного самоуправления

- работники муниципальных учреждений и муниципальных предприятий расположенных на территории городского поселение Монино;
- работники, замещающие должности участковых уполномоченных полиции, работающие на территории городского поселения Монино, и члены их семей.

2.2.3. Служебные жилые помещения предоставляются в виде жилого дома, отдельной квартиры.

2.2.4. Для рассмотрения вопроса о предоставлении служебного жилого помещения при наличии свободного муниципального жилого помещения служебного жилищного фонда, в Администрацию городского поселения Монино направляются следующие документы:

-личное заявление, подписанное всеми совершеннолетними членами семьи;

-
копию документа, подтверждающего право пользования жилым помещением с места регистрации (договор, ордер или решение о предоставлении жилого помещения и т.п.);

-
копии документов, удостоверяющих личность заявителя и личность каждого из членов семьи;

-
копии документов, подтверждающих семейные отношения заявителя и членов его семьи (свидетельство о рождении, свидетельство о заключении брака, свидетельство о расторжении брака, судебное решение о признании членов семьи и др.);

-
выписку из домовой книги по месту регистрации и (или) копию свидетельства о праве собственности на жилое помещение;

-
ходатайство организации-работодателя;

-
копию трудовой книжки и трудового договора, заключенного между гражданином и организацией-работодателя, заверенную в данной организации;

-
выписку из Единого Государственного реестра прав на недвижимое имущество и сделок с ним о наличии или отсутствии у заявителя и членов его семьи принадлежащего ему (им) жилого помещения на праве собственности на территории городского поселения Монино.
2.2.5. Администрация городского поселения Монино, в рамках межведомственного взаимодействия получает выписку из Единого государственного реестра прав на недвижимое имущество и сделок с ним о правах гражданина и (или) членов его семьи на имеющиеся у них объекты недвижимого имущества на территории Российской Федерации.

Выписку из Единого государственного реестра прав на недвижимое имущество и сделок с ним заявитель вправе представить по собственной инициативе.

2.2.6. Заявление о предоставлении служебного жилого помещения рассматривается на заседании Жилищной комиссии городского поселения Монино.

2.2.7. По результатам рассмотрения документов, представленных в соответствии с пунктом 2.2.4. и пунктом 2.2.5.настоящей статьи, принимается решение о предоставлении или об отказе в предоставлении служебного жилого помещения и заключении с гражданином договора найма служебного жилого помещения.

2.2.8. Отказ гражданину в предоставлении служебного жилого помещения допускается в случае отсутствия оснований, дающих право на получение служебного жилого помещения, либо неполноты или недостоверности представленных документов или в случае отсутствия свободного служебного жилого фонда.

2.2.9. Договор найма служебного жилого помещения заключается на период трудовых отношений, или на период выполнения участковым уполномоченным полиции обязанностей по указанной должности.

2.2.10. Прекращение трудовых отношений является основанием расторжения договора найма служебного жилого помещения, и работодатель обязан в 5-дневный срок письменно проинформировать об этом администрацию городского поселения Монино с указанием основания увольнения, предоставив копии приказа об увольнении, а также иных документов, относящихся к рассмотрению данного вопроса.
2.3. Условия приватизации служебных жилых помещений

2.3.1. Передача служебного жилого помещения в собственность граждан осуществляется бесплатно.

2.3.2. Администрация городского поселения Монино вправе принимать решения о приватизации служебных жилых помещений:

- гражданами, которым предоставлены данные жилые помещения по договору найма служебного жилого помещения, при наличии стажа государственной (муниципальной) службы, стажа работы в администрации городского поселения Монино, имеющего награды и не имеющих в собственности жилых помещений в соответствии с Методикой расчета комплексного коэффициента возможности приватизации служебного жилого помещения для гражданина (приложение №2).
При расчете стажа муниципальной службы учитывается стаж, установленный на основании статей 3, 4 Закона Московской области от 31.10.2008 N 164/2008-ОЗ "Об исчислении стажа государственной гражданской службы Московской области и муниципальной службы в Московской области";

- гражданами, которым предоставлены данные жилые помещения по договору найма служебного жилого помещения, не имеющими в собственности жилых помещений, в связи с ликвидацией предприятия, учреждения либо по сокращению численности или штата работников;
- членами семьи нанимателя в случае его смерти.
2.3.3. Приватизация служебных жилых помещений гражданами, которым предоставлены данные жилые помещения по договору найма служебного жилого помещения, осуществляется в порядке, предусмотренном законодательством Российской Федерации, а также настоящим Положением и распространяется на жилой фонд, находящийся в эксплуатации не менее 10 лет.
2.3.4. Приватизация служебных жилых помещений возможна при наличии стажа работы в муниципальном образовании городское поселение Монино не менее 3-х лет. В целях принятия объективного решения о приватизации служебных жилых помещений гражданами учитывается комплексный коэффициент возможности приватизации служебного жилого помещения для гражданина, который рассчитывается в соответствии с Методикой расчета комплексного коэффициента возможности приватизации служебного жилого помещения для гражданина, пороговое значение которого не может быть менее 1,3. 
2.3.5. Решение о приватизации служебного жилого помещения принимается на основании решения Комиссии по жилищным вопросам городского поселения Монино и оформляется постановлением Главы городского поселения Монино. Указанное постановление является основанием для заключения договора передачи в собственность граждан, занимаемых ими служебных жилых помещений.

2.3.6. Служебные жилые помещения передаются в собственность граждан, указанных в пункте 2.3.2. настоящего Положения, с согласия всех совместно проживающих совершеннолетних членов семьи, а также несовершеннолетних в возрасте от 14 до 18 лет.

Согласие на участие в приватизации жилого помещения или отказ от участия в приватизации занимаемого гражданами жилого помещения должны быть выражены в письменном заявлении.

Жилые помещения передаются в общую собственность либо в собственность одного из совместно проживающих лиц в соответствии с настоящим Положением.

2.3.7. Решение вопроса о приватизации служебных жилых помещений принимается по заявлениям граждан, которым предоставлены данные жилые помещения по договору найма служебного жилого помещения, в месячный срок со дня подачи документов, указанных в пункте 2.3.8. настоящей статьи.

2.3.8. Для решения вопроса о приватизации служебного жилого помещения гражданину, которому предоставлено данное жилое помещение по договору найма служебного жилого помещения, необходимо представить в Администрацию городского поселения Монино следующие документы:

- соответствующее заявление на имя Главы городского поселения Монино;

- копию трудового договора (контракта) и копию трудовой книжки, заверенную в отделе кадров по месту работы, копии иных документов, подтверждающих стаж государственной и (или) муниципальной службы;

- выписка из домовой книги (срок действия не более 1 месяца);

- финансовый лицевой счет;

- отказ от участия в приватизации (при необходимости);

- документ об установлении опеки (попечительства) (при необходимости);

- вступившие в законную силу решения суда (при наличии);

- копии документов о составе семьи заявителя (свидетельства о рождении детей, о заключении брака, иные документы, подтверждающие состав семьи);

- копии паспортов заявителя и членов его семьи;

- документы, подтверждающие, что ранее право на приватизацию жилого помещения, находящегося в муниципальном жилом фонде, гражданами, участвующими в приватизации, не было использовано (архивные данные о месте постоянной регистрации с 04.07.1991, справка БТИ о неучастии в приватизации по прежнему месту жительства, выписка из Единого государственного реестра прав на объект недвижимого имущества по прежнему месту жительства);
2.3.9. Администрация городского поселения Монино в рамках межведомственного взаимодействия получает выписку из Единого государственного реестра прав на недвижимое имущество и сделок с ним о правах гражданина и (или) членов его семьи на имеющиеся у них объекты недвижимого имущества на территории Российской Федерации.

Выписку из Единого государственного реестра прав на недвижимое имущество и сделок с ним, заявитель вправе представить по собственной инициативе.

2.3.10. Документы, подлинность которых не заверена нотариально, предоставляются для сверки вместе с оригиналами указанных документов, при этом специалистом, обеспечивающим прием документов на предоставленных копиях, проставляется отметка об их соответствии.

2.3.11. Вопрос передачи служебного жилого помещения в собственность граждан рассматривается на Жилищной комиссии городского поселения Монино. По результатам рассмотрения заявления и документов принимается одно из следующих решений:

- о передаче служебного жилого помещения в собственность граждан, которым предоставлены данные жилые помещения по договору найма служебного жилого помещения, в порядке приватизации;

- об отказе в передаче служебного жилого помещения в собственность граждан, которым предоставлены данные жилые помещения по договору найма служебного жилого помещения, в порядке приватизации.

Администрация городского поселения Монино, в срок не более месяца со дня принятия заявления уведомляет заявителя о принятом в соответствии с настоящим пунктом решением.

2.3.12. Администрация городского поселения Монино принимает решение об отказе в приватизации служебного жилого помещения на основании решения Жилищной комиссии в случаях, если:

- комплексный коэффициент возможности приватизации служебного жилого помещения для гражданина, рассчитанного по прилагаемой методике, ниже порогового значения –1,3;

- данным лицом и (или) членом его семьи уже использовано право на приватизацию другого жилого помещения;

- не представлены необходимые документы в соответствии с пунктом 2.3.8. настоящего Положения;

- представлены документы, содержащие недостоверные сведения;

- к нанимателю жилого помещения по договору найма служебного жилого помещения предъявлен иск о расторжении или об изменении договора найма служебного жилого помещения или право пользования жилым помещением оспаривается в судебном порядке;

- служебное жилое помещение находится в аварийном состоянии;

- имеется задолженность по оплате коммунальных платежей или неоплата более 6 месяцев за содержание служебного жилого помещения, предлагаемого к приватизации;

- наличия в собственности лица, указанного в пункте 2.3.2. настоящего Положения, жилого помещения;

- в результате приватизации служебного жилого помещения количество служебных жилых помещений в объеме соответствующем их целевому предназначению не будет сохранено.

2.3.13. Передача служебных жилых помещений в собственность лиц, указанных в пункте 2.3.2 настоящего Положения, оформляется договором передачи в собственность служебного жилого помещения, после исключения данного помещения из состава служебного жилого фонда оформленного Постановлением Главы городского поселения Монино, по решению жилищной комиссии городского поселения Монино.
2.3.14. Договор передачи служебного жилого помещения в собственность лиц, указанных в пункте 2.3.2. настоящего Положения, заключается на основании оформленного заявления и предоставления всех необходимых документов, указанных в п. 2.3.8 настоящего Положения.

При заключении договора передачи служебного жилого помещения в собственность в число собственников включаются лица, проживающие в служебном жилом помещении, в том числе несовершеннолетние лица, имеющие право пользования данным жилым помещением и проживающие совместно с лицами, которым это служебное жилое помещение передается в общую собственность.

2.3.15. Договор подписывается Главой городского поселения Монино с одной стороны и гражданином, получающим служебное жилое помещение в собственность, с другой стороны. Каждый участник приватизации лично подписывает договор или от его имени действует доверенное лицо (при наличии подлинника доверенности, оформленной в соответствии с законодательством Российской Федерации). За несовершеннолетних лиц в возрасте до 14 лет договор подписывает один из родителей (усыновителей, опекунов). Несовершеннолетние в возрасте от 14 до 18 лет подписывают договор собственноручно. Родители, усыновители или попечители рядом с подписью несовершеннолетнего вносят свою подпись и запись «Действующий с согласия матери (отца)».

2.3.16. После подписания договора передачи в собственность служебного жилого помещения гражданам выдаются экземпляры договора по числу заявителей и один экземпляр для органа, осуществляющего регистрацию прав на недвижимое имущество и сделок с ним, куда они обращаются для государственной регистрации права собственности на жилое помещение.

2.3.17. Право собственности на служебное жилое помещение возникает у граждан с момента государственной регистрации права в Едином государственном реестре прав на недвижимое имущество и сделок с ним.

2.4. Порядок и условия предоставления жилых помещений маневренного фонда
2.4.1 Жилые помещения маневренного фонда предоставляются для временного проживания категории граждан, указанных в статье 95 Жилищного кодекса Российской Федерации, на период, указанный в статье 106 Жилищного кодекса Российской Федерации.
2.4.2.Для рассмотрения вопроса о предоставлении жилого помещения маневренного жилищного фонда, гражданам, указанным в п. 2.4.1. настоящего Положения необходимо подать заявление в Администрацию городского поселения Монино.
К заявлению о предоставлении жилого помещения маневренного фонда прилагаются:

- документы, удостоверяющие личность заявителя и членов его семьи (паспорт или иной документ, его заменяющий);

- документы, подтверждающие семейные отношения заявителя (свидетельство о заключении брака, свидетельство о расторжении брака, свидетельство о рождении);

- выписка из домовой книги;

- копия финансового лицевого счета;

- документы, подтверждающие право пользования жилым помещением, занимаемым заявителем и членами его семьи;

- документы, подтверждающие наличие обстоятельств, изложенных в статье 95 Жилищного кодекса Российской Федерации;

- справка из бюро технической инвентаризации о наличии собственности в городском поселении Монино на всех членов семьи (в случае оформления права собственности на жилое помещение до января 1997 года).

2.4.3. Администрация городского поселения Монино в рамках межведомственного взаимодействия получает выписку из Единого государственного реестра прав на недвижимое имущество и сделок с ним о правах гражданина и (или) членов его семьи на имеющиеся у них объекты недвижимого имущества на территории Российской Федерации.

Выписку из Единого государственного реестра прав на недвижимое имущество и сделок с ним, заявитель вправе представить по собственной инициативе.

2.4.4. Документы рассматриваются на заседании Жилищной комиссии городского поселения Монино в месячный срок со дня подачи документов указанных в п. 2.4.2. настоящего положения. По результатам рассмотрения заявления и документов принимается одно из следующих решений:

- о предоставлении жилого помещения маневренного фонда;

- об отказе в предоставлении жилого помещения маневренного фонда.

2.4.5. Предоставление жилого помещения маневренного фонда, оформляется договором найма жилого помещения маневренного фонда, заключенного на основании постановления Главы городского поселения Монино, по заключению жилищной комиссии городского поселения Монино.

2.4.6. Истечение периода, на который заключен договор найма жилого помещения маневренного фонда, является основанием прекращения данного договора.

3. Предоставление жилых помещений
по договору коммерческого найма
3.1. Жилые помещения из муниципального жилищного фонда коммерческого использования предоставляются без аукциона и без конкурса, гражданам Российской Федерации. 
3.2. В рамках настоящего Положения под коммерческим наймом жилых помещений понимается срочное возмездное владение и пользование жилыми помещениями муниципального жилищного фонда коммерческого использования на договорной основе, только для проживания граждан.

3.3. Использование муниципального жилого помещения в качестве фонда коммерческого использования допускается только после отнесения такого помещения к фонду коммерческого использования.
3.4. Информация о планируемом к предоставлению жилом помещении муниципального жилищного фонда коммерческого использования публикуется в официальном источнике для опубликования официальной информации утвержденном Уставом городского поселения Монино.
3.5. Лица, указанные в п. 3.1 настоящего Положения, обращаются в администрацию городского поселения Монино с заявлением на имя Главы городского поселения Монино о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма, в котором указываются все граждане, которые будут проживать совместно с заявителем.

3.6. К заявлению прилагаются следующие документы:

- копии документов, удостоверяющих личность заявителя и членов его семьи (паспорт или иной документ, его заменяющий);
- копии документов, подтверждающих семейные отношения заявителя (свидетельства о заключении/расторжении брака, свидетельство о рождении).
3.7. Администрация городского поселения Монино, в рамках межведомственного взаимодействия получает выписку из Единого государственного реестра прав на недвижимое имущество и сделок с ним о правах гражданина и (или) членов его семьи на имеющиеся у них объекты недвижимого имущества на территории городского поселения Монино.

Выписку из Единого государственного реестра прав на недвижимое имущество и сделок с ним заявитель вправе представить по собственной инициативе.

3.8. Заявление с приложенными к нему документами рассматривается на Жилищной комиссии городского поселения Монино не ранее чем через 30 календарных дней после опубликования информации о планируемом к предоставлению жилом помещении, и не позднее чем через 40 календарных дней после опубликования информации о планируемом к предоставлению жилом помещении. Заявления рассматриваются в порядке очередности поступления заявлений в администрацию городского поселения Монино, после размещения информации о планируемом к предоставлению жилом помещении муниципального жилищного фонда коммерческого использования. Очередность поступления заявлений определяется исходя из отметки о регистрации в электронном журнале регистрации заявлений граждан в администрации городского поселения Монино (даты и входящего регистрационного номера).
3.9. По результатам рассмотрения документов, указанных в п.3.6. и 3.7. настоящего положения, принимается решение о предоставлении или об отказе в предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма и заключении с гражданином договора коммерческого найма.
В случае подачи двух и более заявлений на получение одного и того же жилого помещения, договор заключается с гражданином, подавшим все необходимые документы в соответствии с п. 3.6. настоящего положения, чье заявление поступило ранее других. 
Не предоставление документов, предусмотренных в п. 3.6. настоящего положения, или предоставление заявления лицом не указанным в п. 3.1. настоящего Положения является основанием для отказа Жилищной комиссией городского поселения Монино в предоставлении жилого помещения коммерческого использования.
3.10. Жилые помещения муниципального жилищного фонда коммерческого использования предоставляются лицам, указанным в п. 3.1 настоящего Положения, по договору коммерческого найма (приложение №1), на основании постановления Главы городского поселения Монино по результатам рассмотрения на Жилищной комиссии.
3.11. По договору коммерческого найма жилого помещения гражданам, для проживания в них предоставляются изолированные жилые помещения, пригодные для постоянного проживания, в виде отдельной квартиры или комнаты с правом пользования местами общего пользования и отвечающие установленным санитарным и техническим правилам и нормам и иным требованиям законодательства.

3.12. Права нанимателя по договору коммерческого найма не подлежат передаче.  Наниматель не вправе без письменного согласия наймодателя вселять в жилое помещение лиц, не указанных в договоре коммерческого найма.
3.13. Договор коммерческого найма жилого помещения заключается на срок, определенный договором, но не более пяти лет. Договор, заключенный на срок более одного года, подлежит государственной регистрации в органе государственной власти, осуществляющем государственную регистрацию прав на недвижимое имущество и сделок с ним.

3.14. Фактическая передача жилого помещения осуществляется на основании акта приема-передачи жилого помещения, который является неотъемлемой частью договора коммерческого найма.

3.15. В договоре коммерческого найма жилого помещения должны быть указаны все граждане, которые будут проживать в этом жилом помещении. Наниматель знакомит всех проживающих в жилом помещении с условиями договора коммерческого найма этого жилого помещения.

3.16. Если после окончания срока действия договора коммерческого найма жилого помещения наниматель не возвратил жилое помещение наймодателю, либо возвратил его несвоевременно, наймодатель вправе потребовать от нанимателя внесения платы за жилое помещение за все время просрочки.

3.17. В случае освобождения нанимателем жилого помещения по окончании срока договора или расторжения договора коммерческого найма он обязан оплатить наймодателю стоимость не произведенного им текущего ремонта жилого помещения, предоставленного ему по указанному договору, или произвести его за свой счет, а также оплатить задолженность по всем платежам, предусмотренным п. 3.1.1 настоящего Положения.

3.1. Оплата по договору коммерческого найма жилого помещения

3.1.1. Плата за жилое помещение по договору коммерческого найма для нанимателя этого жилого помещения состоит из:

- платы за пользование жилым помещением (плата за коммерческий наем), равной 0,2% от кадастровой стоимости жилого помещения в месяц;
- платы за услуги и работы по управлению многоквартирным домом, содержанию и текущему ремонту общего имущества в многоквартирном доме;
- платы за коммунальные услуги.

Плату за содержание, ремонт общего имущества в многоквартирном доме и коммунальные услуги граждане, проживающие в жилом помещении, вносят самостоятельно в порядке, установленном действующим законодательством.

3.2.Выкуп жилого помещения предоставленного по договору коммерческого найма
3.2.1. Наниматель имеет право выкупа жилого помещения из муниципального жилищного фонда коммерческого использования, предоставленного ему по договору коммерческого найма, заключенного на срок более 1 (одного) года.
Стоимость жилых помещений, предоставляемых по договорам купли-продажи согласно настоящего пункта, определяется в соответствии с Федеральным законом от 29.07.1998 г. №135-ФЗ «Об оценочной деятельности в Российской Федерации» на основании экспертной оценки рыночной стоимости жилого помещения, проводимой независимым оценщиком.

3.2.2. Наниматель, для осуществления выкупа жилого помещения из муниципального жилищного фонда коммерческого использования, предоставленного ему по договору коммерческого найма, обращается с соответствующим заявлением на имя Главы городского поселения Монино, в Администрацию городского поселения Монино с приложением следующих документов:
- копии документов, удостоверяющих личность заявителя и членов его семьи (паспорт или иной документ, его заменяющий);

- копии документов, подтверждающих семейные отношения заявителя (свидетельства о заключении/расторжении брака, свидетельство о рождении);

- выписку из домовой книги и финансовый лицевой счет;

- копию договора коммерческого найма;

- справка об отсутствии задолженности по договору коммерческого найма.

3.2.3. Администрация городского поселения Монино, в рамках межведомственного взаимодействия получает выписку из Единого государственного реестра прав на недвижимое имущество и сделок с ним о правах гражданина и (или) членов его семьи на имеющиеся у них объекты недвижимого имущества на территории городского поселения Монино.

Выписку из Единого государственного реестра прав на недвижимое имущество и сделок с ним заявитель вправе представить по собственной инициативе.

3.2.4. Вопросы предоставления жилых помещений по договору купли-продажи рассматриваются Жилищной комиссией городского поселения Монино в течение 30 дней с момента поступления соответствующего заявления и документов, указанных в п. 3.2.2 настоящего положения.  

3.2.5. Оплата стоимости жилого помещения производится покупателем после подписания Постановления Администрации городского поселения Монино о продаже муниципальной собственности и до заключения договора купли-продажи жилого помещения.
3.2.6. Средства от продажи жилых помещений муниципального жилищного фонда зачисляются в бюджет городского поселения Монино.

3.2.7. Типовая форма договора купли-продажи жилого помещения утверждается Решением Совета депутатов городского поселения Монино.
3.2.8. Договор подписывается Главой городского поселения Монино с одной стороны и гражданином, покупающим жилое помещение в собственность, с другой стороны. Каждый участник лично подписывает договор или от его имени действует доверенное лицо (при наличии подлинника доверенности, оформленной в соответствии с законодательством Российской Федерации). За несовершеннолетних лиц в возрасте до 14 лет договор подписывает один из родителей (усыновителей, опекунов). Несовершеннолетние в возрасте от 14 до 18 лет подписывают договор собственноручно. Родители, усыновители или попечители рядом с подписью несовершеннолетнего вносят свою подпись и запись «Действующий с согласия матери (отца)».

3.2.9. После подписания договора купли-продажи жилого помещения гражданам выдаются экземпляры договора по числу заявителей и один экземпляр для органа, осуществляющего регистрацию прав на недвижимое имущество и сделок с ним, куда они обращаются для государственной регистрации права собственности на жилое помещение.

3.2.10. Право собственности на жилое помещение возникает у граждан с момента государственной регистрации права в Едином государственном реестре прав на недвижимое имущество и сделок с ним.

                                                                                                                               Приложение № 1

к Положению о муниципальном жилищном фонде и о порядке предоставления

жилых помещений гражданам в городском поселении Монино

ДОГОВОР

КОММЕРЧЕСКОГО НАЙМА ЖИЛОГО ПОМЕЩЕНИЯ   №_____

р.п. Монино                                                                                 

«_____» ______________ 20     г.

Администрации городского поселения Монино, в лице Главы городского поселения Монино, действующего на основании Устава городского поселения Монино, именуемая в дальнейшем «Наймодатель», и
	гражданин
	


                                                                       (Ф.И.О.)

	паспорт
	

	проживающий по адресу:
	


именуемый в дальнейшем "Наниматель", с другой стороны, заключили настоящий Договор о следующем:

1. Предмет договора

	1.1.  На основании
	Постановления Администрации городского поселения Монино 

от               № 


      Наймодатель передает, а Наниматель принимает в срочное возмездное владение и пользование (коммерческий найм) жилое помещение (квартира), находящееся в муниципальной собственности городского поселения Монино, 

	расположенное по адресу:
	

	жилое помещение -           квартира, общая площадь –         кв.м, жилая площадь –

          кв.м, для проживания в нем.

	Наниматель:
	

	Члены семьи:
	


1.2 Наниматель вносит плату за пользование жилым помещением в порядке и на условиях, предусмотренных в разделе 3 настоящего Договора.
1.3 Характеристики передаваемого жилого помещения изложены в паспорте жилого помещения, который является неотъемлемым приложением к Договору.

1.4. Срок Договора коммерческого найма устанавливается на________________, с момента подписания договора.

2. Обязательства сторон

2.1. Наниматель обязан:

2.1.1. использовать жилое помещение только для проживания, обеспечивать сохранность жилого помещения и поддерживать его в надлежащем состоянии;

2.1.2. в срок и в размере, определенном Договором коммерческого найма жилого помещения, производить плату за жилое помещение;

2.1.3. не производить переустройства и реконструкцию жилого помещения без согласия Наймодателя;

2.1.4. своевременно производить за свой счет текущий ремонт жилого помещения;

2.1.5. обеспечивать Наймодателю и организациям, осуществляющим ремонт и эксплуатацию жилого дома, а также контроль за состоянием и содержанием жилищного фонда, беспрепятственный доступ в помещение, переданное по Договору коммерческого найма, для осмотра его технического состояния;

2.1.6. заключить соответствующие договоры с предприятиями жилищно-коммунального хозяйства, на оплату коммунальных и прочих услуг, а также долевое участие в расходах, связанных с содержанием дома и придомовой территории и своевременно вносить установленные договорами платежи;

2.1.7. при досрочном расторжении Договора передать Наймодателю в течение месяца жилое помещение, а также оплатить Наймодателю стоимость не произведенного им и входящего в его обязанности текущего ремонта жилого помещения или произвести его за свой счет, а также оплатить задолженность по всем дополнительным обязательствам, о которых он был извещен заранее,

2.1.8. не позднее, чем за 2 месяца уведомить Наймодателя о предстоящем освобождении жилого помещения при досрочном расторжении Договора коммерческого найма,

2.1.9. по истечении Договора коммерческого найма в течение 10 дней сдать жилое помещение представителю Наймодателя с изменениями, составляющими принадлежность жилого помещения и не отделимыми без вреда для конструкции жилого помещения, если эти изменения произведены в нарушении п.2.1.3.

Произведенные Нанимателем с письменного согласия Наймодателя улучшения за собственные средства Нанимателя подлежат возмещению Наймодателем по их сметной стоимости в ценах, действующих на момент производства работ, если иное не было предусмотрено при согласовании разрешения на улучшение.

2.2.      Наниматель имеет право:

2.2.1. пользоваться общим имуществом многоквартирного дома;

2.2.2. на преимущественное право на заключение Договора найма на новый срок (при истечении срока Договора найма) /либо на выкуп занимаемого помещения (если договор заключен сроком более чем на один год).

2.3.   Наймодатель обязан:

2.3.1. в месячный срок после подписания Договора коммерческого найма передать свободное жилое помещение Нанимателю, соответствующее условиям Договора и его назначению, и обеспечить свободный доступ Нанимателю в жилое помещение;

2.3.2. содержать места общего пользования, инженерное оборудование и придомовой территории дома, в состав которого входит арендуемое жилое помещение, и обеспечивать Нанимателя необходимыми жилищно-коммунальными услугами;

2.3.3. в случае аварий, произошедших после заключения Договора коммерческого найма, Наймодатель обязан принять все необходимые меры к их устранению;

2.4. Наймодатель имеет право:

2.4.1 заключать договоры с соответствующими организациями для выполнения обязанностей, предусмотренных п.2.3.2. Договора;

2.4.2. при досрочном расторжении Договора коммерческого найма Нанимателем Наймодатель вправе    потребовать от Нанимателя внесения неоплаченных платежей, а также возмещения убытков, причиненных Наймодателю досрочным прекращением Договора.

2.5. Наймодатель не отвечает за недостатки жилого помещения, переданного по Договору коммерческого найма, которые были им оговорены при заключении Договора или были заранее известны Нанимателю либо должны  были  быть  обнаружены  Нанимателем во время осмотра жилого помещения   при   заключении   Договора  или  передаче  жилого помещения.

3.   Размер платежей и расчеты по договору

3.1.   За указанное в п. 1.1 жилое помещение, Наниматель ежемесячно вносит плату в размере _______________. (НДС не облагается).

3.2.  Плата за указанное в п.1.1. жилое помещение рассчитывается исходя из кадастровой стоимости жилого помещения, которая составляет ________руб.  ___________ коп. и считается равной 0,4% от кадастровой стоимости жилого помещенияв месяц.
3.3. Плата за пользование жилым помещением вносится Нанимателем не позднее 5-го числа текущего месяца на счет местного бюджета по следующим реквизитам: 

Получатель: ИНН 5050014181, КПП 505001001
УФК (Администрация городского поселения Монино л/сч 04483004720)

Счет получателя: № 40101810600000010102 

ОКАТМО 46659154051

Банк получателя: Отделение 1Москва              БИК 044583001

КБК – 001 1 11 05035100000 120 – доходы от сдачи в аренду имущества.

3.4.  После внесения платы за пользование жилым помещением, Наниматель в течение 3-х банковских дней обязан представить в Администрацию городского поселения Монино (р.п.Монино, ул. Новинское шоссе, д.6, тел.253-15-04) копии платежных документов об оплате.

3.5. Наниматель оплачивает коммунальные услуги и эксплуатационные расходы организациям жилищно-коммунального хозяйства по отдельным договорам. 

3.6.  Плата за пользование   жилым помещением, плата за коммунальные услуги и эксплуатационные расходы вносятся Нанимателем независимо от факта пользования жилым помещением.

3.7. При расторжении или продлении Договора коммерческого найма Наниматель обязан предоставить Наймодателю справку от обслуживающих организаций об отсутствии задолженности по оплате коммунальных услуг. 

4. Ответственность

4.1. При неуплате Нанимателем платежей, установленных разделом 3 Договора, в срок, начисляются пени в размере 0,5% от просроченной суммы за каждый день просрочки.

4.2. Оплата санкций, установленных настоящим Договором, не освобождает стороны от выполнения возложенных на них обязательств и устранения нарушений.

4.3. При   нарушении правил пользования жилым помещением и придомовой территорией Наниматель обязан возместить Наймодателю возникшие при этом убытки в установленном законом порядке.

4.4. Ликвидация последствий аварий, произошедших по вине Нанимателя, производится за счет Нанимателя.

4.5. Если после прекращения Договора коммерческого найма Наниматель не возвратил жилое помещение либо возвратил несвоевременно, Наниматель оплачивает арендную плату за все время просрочки, а также выплату неустойки в размере 1% от суммы платы за наем жилого помещения, указанной в п.3.1, за каждый день просрочки. Наймодатель вправе требовать выселения Нанимателя.

4.6. Споры, возникающие при исполнении настоящего Договора, рассматриваются в соответствии с действующим законодательством.

5. Порядок расторжения договора

5.1. Наниматель жилого помещения вправе с согласия других граждан, постоянно проживающих с ним, в любое время расторгнуть Договор коммерческого найма с письменного предупреждения Наймодателя за два месяца.

5.2. Договор коммерческого найма жилого помещения может быть расторгнут в судебном порядке по требованию Наймодателя в случаях:

5.2.1. если Наниматель или другие граждане, за действия которых он отвечает, после предупреждения продолжают использовать жилое помещение не по назначению или нарушают права и интересы соседей;

5.2.2. не внесения Нанимателем платы за жилое помещение за шесть месяцев по истечении установленного Договором платежа;  

5.2.3. разрушения или порчи жилого помещения Нанимателем или другими гражданами, за действия которых он отвечает.

5.3. Договор найма жилого помещения может быть расторгнут в судебном порядке по требованию любой из сторон в Договоре:

- если жилое помещение перестает быть пригодным для постоянного проживания, а также в случаях его аварийного состояния;

-  в других случаях, предусмотренных действующим законодательством.

6. Особые условия

6.1. Заключение настоящего Договора не влечет изменения права собственности на жилое помещение.

6.2. Риск случайной гибели или случайного повреждения жилого помещения, предоставленного по Договору коммерческого найма, лежит на Наймодателе.

6.3. При повреждении жилого помещения ответственность виновной стороны (Нанимателя или Наймодателя) определяется исходя из суммы, на которую понизилась стоимость помещения по результатам независимой оценки.

7. Прочие условия

7.1. Все изменения, дополнения к настоящему Договору действительны, если они изложены в письменной форме и подписаны обеими сторонами и зарегистрированы в установленном законодательством порядке.

7.2. Разногласия, возникающие в процессе заключения и исполнения Договора, рассматриваются в судебном порядке.

7.3. По вопросам, не урегулированным настоящим Договором, стороны руководствуются законодательством Российской Федерации.

7.4. Настоящий Договор составлен в 3 экземплярах.
8. Юридические адреса и реквизиты сторон
	Наймодатель
	
	Наниматель

	Юридический адрес:
	
	Юридический адрес:

	
	
	

	Почтовый адрес:
	
	Почтовый адрес:

	
	
	

	Банковские реквизиты:
	
	Банковские реквизиты:

	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	
	


9. Подписи Сторон

	Наймодатель
	
	Наниматель:

	
	
	


А К Т    

  П Р И Е М А – П Е Р Е Д А Ч И

р.п. Монино                                                                          

 «_____» ______________ 20     г.

Администрации городского поселения Монино, в лице Главы городского поселения Монино, действующего на основании Устава городского поселения Монино, именуемая в дальнейшем «Наймодатель», и
	гражданин
	


                                                                       (Ф.И.О.)

	паспорт
	

	проживающий по адресу:
	


именуемый в дальнейшем "Наниматель", с другой стороны, заключили настоящий акт о нижеследующем:
	1. По настоящему акту
	 Администрация городского поселения Монино

	в лице
	Главы городского поселения Монино 

	на основании     Договора   № ________    от «_____»__________________ 20        г.
	передает

	Нанимателю –

	жилое помещение-              квартиру, общей площадью –           кв. м, жилой площадью –      кв. м

	расположенное по адресу:
	

	находящееся в муниципальной собственности
	Администрация городского поселения Монино 

	а 
	 Наниматель – 
	принимает от

	 Администрации городского поселения Монино

	указанное недвижимое имущество.

	2. Претензий у
	   Нанимателя –  

	к Администрации городского поселения Монино

	по передаваемому недвижимому имуществу не имеется.
	


3.  Состояние вышеуказанного недвижимого имущества на момент его передачи удовлетворительное.

4. Настоящий акт приема-передачи составлен на одном листе в трех экземплярах. 

5.    Данный акт является неотъемлемой частью Договора коммерческого найма №________   от«_____» _______________ 20       г.

Подписи сторон:       
Наймодатель:
Глава городского поселения Монино________________________




                    «_____» ___________________20    г.

Наниматель:                                             __________________________



                        «_____» ___________________20   г.

Приложение №2
к Положению о муниципальном жилищном фонде и о порядке предоставления
жилых помещений гражданам в городском поселении Монино

Методика расчета комплексного коэффициента возможности приватизации служебного жилого помещения для гражданина

Методика используется для комплексного учета всех параметров в целях принятия объективного решения о возможности приватизации служебного муниципального жилья.

Комплексный коэффициент возможности приватизации служебного жилого помещения для гражданина К (комплексный коэффициент) рассчитывается по формуле:

К (комплексный коэффициент) = 1/3 х ( Кмо + Кн) +Ксоб

Значения коэффициентов параметров Кмо, Кн и Ксоб, используемых для расчета комплексного коэффициента возможности приватизации служебного жилого помещения для гражданина - К, определяются в соответствии с таблицей:
	Наименование параметра
	Значение параметра
	Коэффициент параметра

	
	
	Значение
	Наименование

	Стаж работы в муниципальном образовании городское поселение Монино, лет
	3-5
	0,25
	Кмо

	
	5-7
	0,5
	

	
	7-9
	0,75
	

	
	Свыше 9
	1
	

	Наличие наград, ед.
	Отсутствует
	0
	Кн

	
	Наличие награды Московской областной Думы, Правительства Московской области или Губернатора Московской области или ведомственного министерства
	0,5
	

	
	Наличие государственных наград СССР и РФ
	1
	

	Наличие в собственности жилого помещения 
	Имеется
	0
	Ксоб.

	
	Отсутствует
	1
	


